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บทอานท่ี 1 กจ 6:1-7
ในเวลาน้ัน ศิษยทวีจํานวนมากข้ึน บรรดาศิษยที่พูดภาษากรีกไมพอใจศิษยที่พูด

ภาษาฮบีร ูเพราะในการแจกทานประจาํวนั บรรดาแมหมายของตนถกูละเลยมไิดรบัแจก  
อคัรสาวกท้ังสบิสองคนจึงเรียกบรรดาศิษยมาประชุมกนั กลาววา “ไมสมควรท่ีเรา

จะละทิ้งการประกาศพระวาจาของพระเจาเพื่อไปแจกอาหาร พี่นองทั้งหลาย จงเลือก
บุรุษเจ็ดคนจากกลุมของทานทั้งหลาย เปนคนที่มีชื่อเสียงดีเปยมดวยพระจิตเจาและ
ปรีชาญาณ  แลวเราจะแตงตั้งเขาใหทําหนาที่นี้  สวนเราจะไดอุทิศตนอธิษฐานภาวนา
และประกาศพระวาจา 

ทุกคนในที่ประชุมตางเห็นชอบกับขอเสนอนี้จึงไดเลือกสเทเฟน บุรุษผูเปยมดวย
ความเช่ือและพระจิตเจา, ฟลิป, โปรโครัส, นิคาโนร, ทิโมน, ปารเมนัส และนิโคลัส
ชาวอันทิโอก ผูกลับใจมานับถือศาสนายิว เขาไดนําคนทั้งเจ็ดมาอยูตอหนาบรรดา
อัครสาวกซึ่งไดอธิษฐานภาวนาและปกมือเหนือพวกเขา

พระวาจาของพระเจาแพรหลายย่ิงขึ้น ศิษยทวีจํานวนข้ึนเปนอันมากในกรุง
เยรูซาเล็ม บรรดาสมณะหลายคนยอมรับความเช่ือดวย

พระวรสาร ยน 6:16-21
เมื่อถึงเวลาเย็น บรรดาศิษยพากันลงไปยังทะเลสาบ และลงเรือขามฟากไปทาง

เมืองคาเปอรนาอุม ขณะนั้นมืดแลว พระเยซูเจาก็ยังไมเสด็จมากับเขา ทะเลปนปวน
เพราะลมพัดจัด บรรดาศิษยกรรเชียงเรือไปไดราวส่ีหรือหากิโลเมตร เห็นพระเยซูเจา
กําลังทรงพระดําเนินบนทะเล เขามาใกลเรอื ก็ตกใจกลัว 

แตพระองคตรัสแกเขาวา ‘เราเอง อยากลัวเลย’ บรรดาศิษยยินดีรับพระองคลง
เรือ ทันใดนั้นเรือก็ถึงฝงที่เขามุงจะไป
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พระเยซูเจาทรงดําเนินในทะเลสาบและชวยสาวก ยอหนตองการใหผูที่สงสัยใน
ความเช่ือและไมวางใจในองคพระเยซูเจา ทานตองการชี้ใหเห็นวาผูที่เชื่อในพระองคก็
จะไดรับชีวิตนิรันดร เหมือนดั่งที่สาวกของพระองคไดเปดใจตอนรับพระองคเขามาใน
เรือดวยความเต็มใจ ทีส่ดุพวกเขากถ็งึจุดหมายปลายทางอยางปลอดภัยโดยมีพระองค
อยูเคยีงขาง ดงัทีพ่ระองคบอกเราวาไมมผีูใดไปถงึพระบดิาไดนอกจากผานทางเรา เรา
ก็ตองถามตัวเราวา ทุกวันนี้เราไดใหพระองคเปนผูนําทางเราหรือเปลา
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